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1. (FU8DIC

AEXROBE=

B )L — B TENMLZ Condaghe (11 HFC~13 L) Tl NE
s DNEEIRTERDHFDLDICHDFV., [RE (~FD2E/~TFD
KD(C) | OEKRZFRIHIHNEFEREIND,

AFEFROEB

ST —=vEBICHITD [HRE] ZRKI DATERCDODVWTERL, &
D REEERAFEIC DUV TS hNC T D,




ARFERDIE (i) :

[FRE | Z2KRI BdAE: L. FIEEITATEE (non-inflected infinitive /

personal infinitive) THDEZBZBNDCEZRT,

JEEIAANE I = BRI EEBZ EBERDOH. €DFEE
%_:j:%j_ deb \Z_}:En—_l

FEEIT AR EE X SNHRIE U T, NEFRDESE
BBICEMB I LZimU D,

_:Et&§_5}?jj:ﬁ§gl

al

W ERHBECAEFAD



AFEFRDEE (ii)

FEIDENFD KD (CHDFV, [FRE] Z2KI DAERH L. [FEEE
Ei1b (insubordination)] (Evans 2007) [C&kD> CHEUECEZERT,

JEIEEEME = EXIC(F MBI CR A D EEICHITD. [BElb=ni/z3
EiDHE (Evans 2007: 367)

BT AEFRI XL CWVE [~ EZmUD] DXDIEARRDFE
i@ atscniciaR. EREn (R EJ?@B'Z) (Z3 D IZFEIEhANE 58]
IS, ENHAEEBFEIDOL S (CHDEDKLDICHRDTZ,




AREXCISEYILFT—=vEXm

Condaghe di San Pietro di Silki (CSPS) : 02 R—OAE /11 i~ 13 tHiL
(Soddu and Strinna 2013)

Condaghe di Santa Maria di Bonarcado (CSMB) : O R—0OKE - B> E
S —_Bs./12 tHE (Virdis 2002)

Condaghe (O>4—4") =BSTIERSNIZXE., Fan. THISEE. 7
_‘ODﬁ@E BIEEDZHE. YA HRIC DN TSNz,




2. FeAThHFS

Virdis (2002: 202) : 4 DVFEET (CIRNDN D ATEE ispiiare [EFIN T B ]

(1) bocando=nde de si ‘nde kertavat neunu homine mortale o isse,
separate.Ger=there of if there litigate.IMPF.35G no one man mortal or he
d’ispiiare=mi=la a ssanta Maria... (CSMB 11)

comp=liberate.INF=me=it for St. M.

[E L. Eﬁb‘\it(ﬁ)ﬂb‘?ﬁ%ﬁ’iﬁ:’d(i\ FEZN (H"E) % Santa Maria DIz (CFE
W URTNEIRST20, EVWDEMHGFT (EEEoxzalEs cihniz) |



Virdis (2002: 202) T(&. ispiiare (IEFENTES VT v ZFK 9 B1EIEE dovuto

(¢ dovere) ZFHU\T ‘avrei dovuto risolvere” &1 AU 758 RN TN D, T

7;*375 HithDITHA(CRI T RED RS = [FRE] DEKERFD EFFIRT
Do

U UZMYS Virdis (2002) Tl&, (1) DR D7EARTER & —RERIIRSEAENX
DRt (CIRNDEEE (=EDE) OBV, HDWITREAERANE
HWTEHENTLVDMNCDVWTDERIYIRERBFEIR0N,




HE. (2) DXD (CEHAFXDIFEEIC (EAER TR < EEEFHMNIEND :

(2) <si morit fiilu meu eniu,

appat=ila totta sa parthone
if die.PRES.35G son my widower have.SUBJ.PRES.3sG=it all

the property
scu. Petru pro anima mea>. (CSPS 85)

St. P. for soul my

[EUIADEFIHRIBOETRTEATLS. FADBRDIZ(CFT N TDRIEZ St. Petru HMHFD
HDET 3]

[{R7FE ] Z2IK I DAEADIFHICDULWTIHSMNCITDIEHIC., (FHhD
SHZERLU. KDLVWVEENSTDITITINENS D,

dunl




3. [MHE] 22K DA iE:H]

(3) Tl VmiEEh (EE1) (CEDNEAIIEHE NI, A aver(sinde) [$5FD]
MWEEENEGID KL DIIEEIZIHD TLVD ., ATEZDRA(C(EXZEDFEESE scu. Petru
di Silki MR =NSD -

(3) et beninde ki=nde kertaret neunu donnu ki ui ait in sa
and in case litigate.suBJ.IMPF.35G no one man REL there have.PF.35G in the
domo de Seue, [...] d’auer=si=nde bene de=ssa domo d’Usune scu. Petru di Silki...
house of S. compP=have.INF=REFL=there property of=the house of=U.  St. P. of S.
(CSPS 408)

[Seue MZK(CLNTE AN EREAZE C UTEtEE (&, St. Petru di Silki 7Y Usune DZRDBAEZFTIE I 5
_ &

10



(4) DFHEEI T (L. RIEF] esser & auer DN EENBNFAD K SIMEENZHF Do
TDEZEEENTNRSICIRNONSD tottu & Mariane THSD

(4) in fine de si fakean fetu umpare d’esser tottu de scu. Petru,
in condition of if make.mpr.3pPL child together comp=be.INF all  of St. P.
e de non bi auer JEVEREREN (N AY )

and compP not there have.INF rights M.

[BEURBSHNEBICFEEZE>IES. BTDIANTIL St. Petru DEDTHDE. TU
CMariane (JHEFZIFZI20WC & EWVWDEHLT
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(5) ClE. AXEzd ispiiare [FF#NT D1 NEEEFFRD KL DSMIEDIT(CHD.
ZMDF:E(JLissos 1S ] THB.

(5) in placitu de si mi=nde  kertauat alikis, o frate suo, o istraniu,
in promise of if me=there litigate.IMPF.35G someone or brother his or stranger
d’ispiiare=la issos a scu. Petru. (CSPS 220)

comp=liberate.INF=it they to St. P.

[BU. BOREPLMALRE, HEMDRICIRERZRIUIES., SISt Petru ZEN
(=F3K) oI sE. ELWDSREDE L]
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(3) ~ (5) DRI, [HE] ZBIKI SAEHRSCDRS(CEREZ LD
RROCENTED, Fl2. (5) Dissos R I KDIC. ANEZDFEEE(SIH
REMY(CERSTH D,

HILF—ZvEEICE, BRNREEEEERSN, TOTEC—KID
B BRER LBV REANTFEY B. CDLDRARERZIHERAE

=7 (non-inflected infinitive / personal infinitive) &FFEIEHS (Jones 1992, 1993,

Mensching 2017, Kanazawa 2023, etc.)o
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N (CIRN D IFEIATE S

(6). (7) ClIIEfRITATE:IFEETENGE iudicarun EANTEAEX 7 E < 1A=
a [CRACTHL. HXEICENMN TS, FI/ZIEEITAIESA battuier, batture
DFEEBIITENZENFEIS isse. ego T D, BICAEHADRAICIRNOND :

(6) Issarali iudicarun a battuier isse destimoniosca los coiuuaramus... (CSPS 204)

then him orderPr.3rPL comP bring.INF he testimonies comp them marry.PLUPF.1PL

[ZNHSRESFKEIC, EBEMESERIBESEIZEVWDAZFFF > TRDIL D U]

(7) Judicarun=imi a batture ego destimonios ka los kanbiarun
order. PF.3PL=me COMP bring.INF |  testimonies comp them exchange.PF.3pL
a pecuiare... (CSPS 409)
as property
MRS (&, ENSZMEE U TRIBUIZEWDEERRZIAND T > TR KL D6aa U1z
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IBFEERICIRIOND [ME] ZEKRI D ATEADBID de (F. (6). (7) D a

CEIBRICHNER EEZE X BND (? =2k SN/zRE)

*[%EEJ BRI D AERHDH]AER de & EEBRDIRVWNVT — X BERE
5

(8) e ppusco aet morre __ torrare=si a sscu. Petru. (CSPS 252)

and after comp have.PRES.3SG die.INF return.INF=REFLto St. P.

[ Z U TIRNMNFBATIZE. (BNBSOBIE(L) St Petru ([CIREHD &
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4. EEIBNGA (CSZBC SN DA TE ]

(9) DVFFEENCIRIOMN D dare (F. sos fiios ZF3EE I BIEEIFTATE: Ch
Do =BICCD dare (F. XEED posit [HK(Fas Uzl Z=FEiEEE T B,
AEFHENX(CHDEHFIRTED .

(9) Et posit, sia=ssa morte non pariat bonu a=ssos fiios, dare  sos fiios
and orderpr.3sG if to=the death not seem.IMPF.3sG good to=the sons give.INF the sons
parzone d’unu fiiu de onnia cantu eti lassare... (CSMB 31)

part of=a son of every as much as havePr.3sG leave.INF

[6URDIE(CHIZD T BFEBICENHAELVKLDICEDNRTNE. BFIEBE.
BHRLIZEDDDSE, OEDDEFORITHIZSZA D EZM(Eamn Uiz
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(10) TlX. dare (& poserun ZEEiENzE &I D AEABNICHDEEZR SN
D .

(10) Et poserun=imi inpena de simi=nde kertauant per neunu tempus, 0 iSS0Os
and orderPr.3rpL=me in penalty of if me=there litigate.iImMPF.3PL for no time  orthey

o neunu homine pro 'ssos, dare  a=ssu rennu issos .iiij. libras d’argentu... (CSPS 10)

or no man  for them give.INF to=the tresury they 4 libras of=silver

[EURSEL S EENDHENNME S DIZH ICFERILCERErZREC UIE 5. K5 (IFEE
CR4VUITSZEZIASEZ, SiEULT, S UI]
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(11) (& (9), (10) AU < BHRERN THBFACEZREINTOBHIT
BN HEHICREDEM THS, FIT (11) TIHHSERR ad NRSN
D

(11) Poserus ad iurari homines VIl desa villa ki furunt senekes (CSMB 100)

order. PF.IPL COMP swear.INF men 8 of the village REL be.PF.3PL old

[FATZB IR DEZNTZ 8 ADSBICED K DanUIz]

18



l

5. JEEIBENL

a1l

|

4E1C. [HE] 28K 9 DIFEREAN EEEE (CXAc =N DHlE
Bz, —AT. 38icCRIHITE. EEFEFZGEINRL.,. FFERIFFARTEHE
M TEEEGRDLIDIBANDFNVZ U TCVWDEER D,




JEAE/BENL (insubordination) (Evans 2007: 367) :

"the conventionalized main clause use of what, on prima facie grounds, appear
to be formally subordinate clauses”

[ IC(EEBEIICR A DBEICHITD. [EE{ENICEEIDORE]

JEEBEML(C (L. ANERDIBIIAE. EHUEDEEDRE. FAFEIDE
IMAEIREMNZEND (Evans 2007). NS DB DFEIQEEES U
T 6% - BR] H'éS (Evans 2007: 387)

(12) Alzarsi, porci, avete capito? Rifare i letti, ma presto! Pulirsi le scarpe (-~ ) J7zE)

[EeED. BKEB. DT ? Ry R ZEZ 5, B< | HiZET ]

(Evans 2007: 366 (C & F B P. Levi, La Tregua: 14 (Morretti and Orvieto 1979: 19) h 55|
FA)
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320 (9). (10) CRUE. EEi#EE EHEIRD. ARDEEBEI & U TOREEE
Z 5 DIEIATER (C(E. FIFERBEMEN TS TULVRULY

(13) (=9) Et posit, sia=ssa morte non pariat bonu a=ssos fiios, dare  sos fiios
and orderpr.3sG if to=the death not seem.IMPF.3sG good to=the sons give.INF the sons
parzone d’unu fiiu de onnia cantu eti lassare... (CSMB 31)

part of=a son of every as much as havePFr.3sG leave.INF

(6 URDIE(ICHIZ DT BFIEBICENAELVK D ICBRONGTNE. BFIEB(E.
BMEULIZEDDDSE, OEDDRFORITHIZS A ExRKlFam Uiz
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36D (3) ~ (5) Tl IEAMEMLIC &> TEMNEIESNIER, REEEDIE
JEITATEFAMNER SN, ENNDEEEFE DI DICHADERDKLDICIRD TS,

$72. CORSRIFBFRRERSEC THE] OBKCHRREND, DED
NEEME SN TEORE] CHEBENRS

(14) (=3) et beninde ki=nde kertaret neunu donnu ki ui ait in sa
and in case litigate.SUBJ.IMPF.35G noone man REL there have.PF.3sG in the
domo de Seue, [...] d’auer=si=nde bene de=ssa domo d’Usune scu. Petru di Silki...
house of S. comMp=have.INF=REFL=there property of=the house of=U.  St. P. of S.
(CSPS 408)

[Seue DZXICLNTE AN GREAZIE C UTEtmE(d. St Petru di Silki 7Y Usune DZRODBAEZFTE I 5
&
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5.k &8

ARFERDEIK
(a) BT —Z v EEDFRMXDOIREEICIRON., EEBEFAD LD (THD

(b) EENENFRD KD (C/HD3I
50 :GDCJ: 578:3'51

5. JFE

BEMEICE> T MBB(LENIE]

F DAE: L. FIFEIFATEF CHDLEZRASND

FEND]

X DIEfEIFAE(C (S, FEEBEMENEZ TLN
BT AT IE(C [FRE] OBKICAIR T &N
/5] IS CTUL\B
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S UICiERE | SEEIhANE 2 E < SR (C DU T

ZAXDIFHEEN C BT BIEBIT AT DRIIC. HXEH de MENBSCE=Z R,
;?1 . —HEIIEATE X (CIRON D IEEITATES (S de TIEIE<K a[CXKDTE
s .

(15) (= 6) Issara li  iudicarun a battuier isse destimoniosca los coiuuaramus... (CSPS 204)

then him orderPr.3PL comMP bring.INF he testimonies comp them marry.PLUPF.1PL

[ZND SRS (IS, EBNMESZERBIESEIEEVWDIERZR > TRIL DA U]
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X DEFEEN (CERON D IFEITRIES (CH VT a Z AR & 9 DB

(FERE=Nh o Tz,
=>HHILT—ZvEECHLNCde & adD

E(CITENHDIDN ?

—7. WARYILFT—ZvEBICHITDATEARN ZE < SR (C DL T
Jones (1993: 260) (L. “In many cases the choice between a and de is largely
arbitrary and subject to dialectal or ideolectal variation.” &£U\YD (Cf. Groothuis

2020: 154),
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I DI — v EBICHITIEET
DI
RRDILT -~ vETE. AEANRED A EIRETEDTRRL,

IL<BET B AMPZNRE Ulcinh. BIFEOREKRZIF DO EN DD EL
D (Jones 1993: 29, Pisano and Remberger 2022: 325), CDHE azm B

D .

(17) A la trattare bene!

comp her treat.INF good

[T K <SIONDBEKDIC ! | (Jones 1993: 29)

26



Jones (1993:29) [CKDE. CDald. AEHREXZEFHNXEH (BULL
(FBIE:N) C. A¥E(L kerrere [889 D] RREDFEIEFEDMEREIE LT
JLNSNBDELD, UIEMRD T, (17) I& (18) ICHBITBIEEEELICKI DT
FUEWRD:

(18) Keljo a la trattare bene. (Jones 1993: 29)

want.PRES.15G coMP her treat.INF good

[ G (N4 () K<IT\ONTIFLL
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comp: FHSCARR,
IMPF: ZR5T T B 75
PF: 5T 1

pLUPF: NIBZS
RerL: FHImAN$4EE
sG: EHEY

1-3: AFR

GER: TI)L> T+ A
INF: NXE 57

pL: ¥

pReS: IRTE

ReL: BfRANHAEE

suBl): IEHLA
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